














  In “The Educational Contents needed for Japanese Teacher Training” which the Agency 
for Cultural Affairs showed in 2000, Communication is set on the core of Japanese Teacher 
Training, surrounded by 3 domains: “domain about society, culture, and area”, “domain 
about education”, and “domain about language”, and furthermore by 5 classifications: 
“society, culture and area”, “language and society”, “language and psychology”, “language 
and education”, and “language”.
  These “Educational Contents” are taken and followed in Japanese Teacher Training 
Course of University according to the situation of each University.
  However, in view of the present condition of the Training Course, that not many 
graduates ot take the post of Japanese Teacher, and take the post of social various 
occupations, there should be an argument how will be hte Japanese Teacher Training 
course.
  In this paper, we investigate through a questionnaire how the academic subjects studied 
in the Course are harnessed in the present occupation.
  The graduates of the Course master the knowledge and capability, such as 
“communication”, “Foreign Culture”, and “Japanese”, and is harnessing by the present 
occupation.
  The graduates of the Course are wanted to contribute to the various area of our society 







































































































































教員（日本語） 教員（国語） 教員（その他） 公務員 会社員
42名 8名 6名 1名 11名
旅行業 銀行・金融業 店　員 サービス業 その他・無記入
6名 1名 0名 6名 21名
 ⑥　在職年数
0～１年未満 1～2年未満 2～3年未満 3～4年未満 4年以上 無記入
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 2 音声や音韻に関する知識 2.79
19 日本語の構造に関する知識 3.09
36 文法体系・語彙体系・意味体系に関する知識 2.99
 9 表記に関する知識 2.86





 6 受容・理解・産出・運用能力に関する知識 2.75
 7 談話構成能力に関する知識 2.78
17 対人関係能力 3.11
31 言文化理解能力 3.24
